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前言

　　1851年，夏尔&middot;波德莱尔发表了《酒与印度大麻》，当时他只不过是尝试过印度大麻一两
次而已，他一生中没有成瘾；1860年，波德莱尔出版了《人造天堂》，这时他由于病痛而不得不经常
吸食鸦片了。
也许出于一种负罪感，他谴责印度大麻远远地超过了鸦片。
在波德莱尔去世后出版的全集本和单行本中，都是在《人造天堂》的总名下，汇集了《论酒与印度大
麻》和《人造天堂》这两篇文章的。
　　（一）　　饮酒，服用印度大麻或吸食鸦片，可以程度不同地呈现陶醉、麻醉或迷醉的状态。
它产生一种幻象，使人进入一种幻境。
在这种幻象和幻境的作用下，人与对象的关系改变了，时间变得深不可测，空间成倍地扩大，物体异
乎寻常地变大或变小，声音变得尖锐或沉闷，各种颜色都趋向极端，香气无孔不入。
嗅觉、听觉、视觉彼此沟通，声音具有色彩，色彩具有曲调，音符成了数字，随着音乐在耳中展开，
出现了千奇百怪的人，或兽，或物，纷纷做着匪夷所思的动作或形态。
人的精神飘飘荡荡，不依不靠，一切苦难压力病痛斗争都消失了，人仿佛进入了一个不需劳动、不需
付出、不需斗争而拥有一切的极乐世界。
这种境界持续的时间不长，自波德莱尔始，被称做&ldquo;人造天堂&rdquo;。
　　&ldquo;天堂&rdquo;一语，用于描绘酒或印度大麻或鸦片的作用，并非波德莱尔首创，早在1845
年，有一个医生名莫罗。
德&lsquo;图尔者，就出版了一本著作，题为《论印度大麻和精神错乱》，其中两次写到，印度大麻使
人进入&ldquo;穆罕默德的天堂&rdquo;，或称&ldquo;先知的天堂&rdquo;，但是，天堂加上&ldquo;人
造&rdquo;一词，波德莱尔确实是始作俑者。
　　然而，&ldquo;人造天堂&rdquo;毕竟不是自然的天堂，几分钟，至多十几分钟，幻境即告消失，
人又回到了现实，渐渐地，他的感觉变得迟钝，人格崩溃，脾气暴躁，神经麻木，精神恍惚，四肢疲
软，浑身难受，不能工作，缺乏行动上的毅力，陷入软弱、懒惰、疲倦的深渊而不能自拔。
一句话，&ldquo;人造天堂&rdquo;顷刻间崩塌了。
　　兴奋剂，麻醉品，或称毒品，并不能造成一个极乐世界，相反，它通向的可能是万劫不复的地狱
，这就是波德莱尔在他的《人造天堂》中向我们讲述的基本思想，正如他在1864年布鲁塞尔演讲的《
开场白》中所说：&ldquo;我要写的书不纯粹是生理学的，而是伦理学的。
我要证明的是，那些追寻天堂的人所得到的是地狱，他们正在成功地准备着这个地狱，挖掘着这个地
狱，这种成功，如果他们预见到的话，可能会吓坏他们的。
&rdquo;只有现实的痛苦才有可能通向超自然的天堂。
　　酒，印度大麻，鸦片，三种兴奋剂，麻醉剂或毒品，波德莱尔以一种抒情性的笔调绘声绘色地描
绘了它们的作用及其后果。
有人说，他唱了一曲毒品的颂歌，又有人说，他进行了一番道德的说教，还有人，例如米谢
尔&middot;布托说，《人造天堂》不是一个吸毒者向其他吸毒者说的话，而是一个诗人向所有那些认
为&ldquo;唯一真正的毒品、绝对的毒品是诗&rdquo;的人写的一本书。
这第三种看法显然是一个诗人的看法，深刻而玄奥，必须经过理性的理解才能落到实处。
这理性的理解就是正确地解读文本。
波德莱尔说：&ldquo;对于这两种毒品（印度大麻和鸦片）所能产生的神秘结果和病态快乐进行的分析
，其长期使用所不可避免的惩罚，最后，追寻一种虚假的理想所必然包含的不朽性，这就是本研究的
主题。
&rdquo;这是《人造天堂》之表面性与深刻性、物质性与精神性之间相互渗透的用意之所在。
只有现实的痛苦，才能孕育诗人的沉思；只有扎根于大地的沉思，才能激发丰沛的想象力；借助于毒
品的想象，只能是失去平衡的疯狂，这也是没有任何一部杰作是通过使用毒品而产生的原因，尽管不
少的诗人试图用毒品来激发和丰富其创造力。
　　&hellip;&hellip;　　《一个英国鸦片吸食者的自白》首次出版于1822年，十八年后，即1840年爆发
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了中英鸦片战争，这中间有什么关系本文作者因学力不济，无法回答。
但是，两者之间间接的联系，倒是值得做一番思考。
一方面，德&middot;昆西先生说，假设有十个人受了这本书的诱导，要去尝试毒品，其中的五个会本
能地感到厌恶，因为这与他们自然的体质不合；其中的四个会因亲友的反对或感到获得鸦片的困难而
放弃；至于第十个嘛&hellip;&hellip;认识鸦片的机会很多，阅读《自白》这本书至多不过是一个偶然的
原因（转引自马克斯&middot;米尔奈《毒品的想象力》）。
据说他的儿子在广州声称&ldquo;吸食鸦片没有害处&rdquo;，最后还死在广州，只是不知与鸦片有无
关系。
另一方面，走私鸦片却导致了一场战争，英国人用坚船利炮轰开了中国的门户。
许多西方学者称这次战争为&ldquo;贸易战争&rdquo;，回避&ldquo;鸦片&rdquo;一词。
其实，鸦片贸易是一种在政府庇护下的走私贸易，它破坏和摧毁了正常的贸易。
马克思在《中国革命和欧洲革命》一文中指出：&ldquo;推动了这次大爆发（指太平天国革
命&mdash;&mdash;笔者注）的毫无疑问是英国的大炮，英国用大炮迫使中国输入名叫鸦片的麻醉剂。
&hellip;&hellip;所以几乎不言而喻，随着鸦片日益成为中国人的统治者，皇帝及其周围墨守成规的大官
们也就日益丧失了自己的统治权。
&rdquo;他还在《鸦片贸易史》一文中说：&ldquo;天朝的立法者对违禁的臣民所施行的严厉惩罚以及
中国海关所颁布的严格禁令，结果都毫不起作用。
中国人的道义抵制的直接后果就是，帝国当局、海关人员和所有的官吏都被英国人弄得道德堕落。
侵蚀到天国官僚体系之心脏，摧毁了宗法制度之堡垒的腐败作风，就是同鸦片烟箱一起从停泊在黄埔
的英国趸船上被偷偷带进这个帝国的。
&rdquo;我们看看波德莱尔的说法，竟然发现他与马克思的看法相去不远。
他说：&ldquo;在埃及，政府禁止印度大麻的买卖和交易，至少在国内是如此。
&hellip;&hellip;埃及政府是有理由的。
任何理智的政府都不会因印度大麻的使用而继续存在下去。
它既不能造就战士，也不能造就公民。
的确，人是禁止使用印度大麻的，否则就会造成精神的衰退和死亡，干扰其存在的首要条件，打破其
与环境的能力的平衡。
如果存在着想要腐蚀其被统治者的政府，它只须鼓励印度大麻的使用。
&rdquo;这两种看法，一个说的是统治者，一个说的是被统治者，其实两种看法的结局是一样的：国家
和民族的衰落和死亡。
英国政府纵容鸦片的走私并用大炮轰开了中国的大门，使中国的统治者&ldquo;堕落&rdquo;，使中国
的被统治者&ldquo;衰弱&rdquo;，其目的不是&ldquo;不言而喻&rdquo;了吗英国的统治者没有让自己的
国民沉溺于鸦片，却大量地将鸦片输入中国，麻醉中国人的肉体和灵魂，鸦片战争的爆发也就在情理
之中了。
　　马克斯&middot;米尔奈在《毒品的想象力》一书中指出：&ldquo;在历史方面预言总是一件冒险的
事，尤其是在它导致宣布一种&lsquo;历史的目的&rsquo;时，但是人们至少可以说，利用毒品来激活诗
的创造力已经不时髦了。
&rdquo;在全社会还没有对毒品采取一致反对的态度的时候，如1859年，波德莱尔对印度大麻和鸦片的
谴责（尽管他对鸦片有所保留）值得我们注意，他是反毒品的先驱者之一。
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内容概要

1860年，《人造天堂》刚一出版就广获赞誉，它是作者发表于1851年的《酒与印度大麻》和1860年出
版的《人造天堂》两篇文章的合集。
七年之后，波德莱尔，这位法国最重要的象征主义诗人之一，在度过了悲剧性的一生之后，死于鸦片
依赖。
    本书中，波德莱尔用极其细腻、抒情的语言，描述了酒、尤其是印度大麻和鸦片给吸食者带来的种
种奇妙、精致、如梦如幻的体验，读来仿佛身临其境。
他笔下那种时而美妙，时而混乱，时而庄严的迷醉感，恰似一座人造的天堂，一个辉煌但却虚假的世
界，而作者自己也正是在这其中一步步走向毁灭。
    “我要写的书不纯粹是生理学的，而是伦理学的。
我要证明的是，那些追寻天堂的人所得到的是地狱，他们正在成功地准备着这个地狱，挖掘着这个地
狱；这种成功，如果他们预见到的话，可能会吓坏他们的。
”1864年，波德莱尔在布鲁塞尔演讲时如是说。
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作者简介

夏尔·波德莱尔(1821-1867)，法国诗人，以诗集《恶之花》成为法国古典诗歌的最后一位诗人、现代
诗歌的最初一位诗人。
由于其丰富性和复杂性，他成了后来许多流派相互争夺的一位精神领袖。

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<人造天堂>>

书籍目录

前言：酒、印度大麻与鸦片论酒与印度大麻——作为个性扩张的途径之比较  酒    （1）    （2）    （3）
 印度大麻    （4）    （5）    （6）    （7）人造天堂——鸦片和印度大麻（1860年）  给J．G．F．  印度
大麻之诗    （1）对无限的兴趣    （2）什么是印度大麻    （3）塞拉芬剧院    （4）人一神    （5）道德  
鸦片吸食者    （1）婉转的措辞    （2）初步的自白    （3）鸦片的快感    （4）鸦片的折磨    （5）虚假
的结局    （6）天才儿童    （7）童年的悲伤    （8）牛津的幻影    （9）结论波德莱尔的生平与创作

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<人造天堂>>

章节摘录

　　论酒与印度大麻&mdash;&mdash;作为个性扩张的途径之比较　　酒　　（1）　　一个很有名的
人，同时也是个大傻瓜，看起来这是两个并行不悖的事情，就像我不止一次怀着令人痛苦的快乐加以
证明的那样，居然敢在一本关于饮食的书中就卫生和快乐于酒这一条写道：&ldquo;族长诺亚被认为是
酒的发明者，这是一种用葡萄酿造的饮料。
&rdquo;　　以后呢？
以后，什么也没有了：到此结束。
您翻书，从头翻到尾，从尾翻到头，倒着读，反着读，从右到左读，从左到右读，统统没有用，您从
很杰出、很受尊敬的布里亚&middot;撒瓦兰的《口味大全》中除了&ldquo;族长诺
亚&hellip;&hellip;&rdquo;和&ldquo;这是一种&hellip;&hellip;饮料&rdquo;之外，什么也读不到。
　　我想，一位月亮上或者相距遥远的星球上的居民到我们地球上来旅行，长途跋涉，劳顿困苦，一
定想润润喉，暖暖胃。
他想知道地球上的快乐和风俗。
他模模糊糊地听说有一种美味的饮料，地球上的公民依据其勇敢和愉快的程度随意饮用。
为了对他的选择更有把握，这位月球人打开了有名的、万无一失的布里亚&middot;撒瓦兰有关口味的
神谕，在酒的条目上发现了这一珍贵的教导：&ldquo;族长诺亚&hellip;&hellip;&rdquo;和&ldquo;这种饮
料是由&hellip;&hellip;做成的。
&rdquo;这是完全有助于消化的。
这是很能说明问题的。
读过这个句子，不可能不正确而清晰地认识所有的酒、其不同的品质、其不利之处及其对胃和大脑的
作用。
　　啊！
亲爱的朋友，不要读布里亚&middot;撒瓦兰吧。
上帝不让他喜欢的人读无用的东西。
这是拉瓦特尔的一本小书的第一句格言，他是一位比古代和现代世界的所有官员都更爱人的哲学家。
人们没有用拉瓦特尔的名字来为任何一种糕点命名；但是对这位天使般的人的回忆还活在基督徒中间
，而诚实的资产者则忘记了布里亚&middot;撒瓦兰，那是一种乏味的奶油蛋糕，其最小的缺点乃是为
连珠炮似的格言充当借口，这些愚蠢又冬烘的格言即取自这本声名狼藉的杰作。
　　如果这本伪杰作的一个新版本敢于面对现代人类的良知，那么忧郁的饮者，快乐的饮者，你们在
酒中寻求回忆或忘却却又发现不能如意，那就只能从酒瓶子的底部凝视天空，被遗忘或被埋没的饮者
啊，你们会买上一本，以善为恶、以善举为冷漠吗？
　　我打开霍夫曼的《克莱斯勒里亚娜》，读到一条奇怪的建议。
一位认真的音乐家为了创作一部喜歌剧，应该喝香槟酒，他可从中发现这种剧所要求的发泡的、轻松
的快乐；宗教音乐则要求莱因或朱朗松葡萄酒，好像在深刻的思想的内部，有一种醉人的苦涩；但是
英雄的音乐离不开勃艮第葡萄酒，它具有严肃的激情和爱国主义的驱动力。
这显然再好不过，而且除了一位饮者的激越的感情之外，我还发现了德国人最引为自豪的公正。
　　霍夫曼竖起了一支奇特的心理晴雨表，为他表明他的心灵的不同的温度和大气现象。
人们看到如下的划分：混有容忍的轻度反讽的精神；带有深度自我满足的孤独的精神，和谐的快乐，
和谐的热情，和谐的风暴，自我不能承受的讽刺的快乐，走出自我的愿望，过分的客观，我的肉体和
大自然的融和。
不用说，霍夫曼的精神晴雨表的划分是根据其生成序列确定的，和普通的晴雨表一样。
我觉得在这支心理晴雨表和酒的音乐性的解释之间有一种明显的兄弟关系。
　　霍夫曼在死亡来抓住他的时候开始挣钱了。
幸福在朝他微笑。
像我们亲爱的、伟大的巴尔扎克一样，正是在最后的时刻，他看见旧有的希望的极光闪烁了。
当时，为其年鉴争夺他的短篇小说的出版商们为投其所好，在寄给他钱的同时，还加寄一箱法国葡萄
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酒。
　　（2）　　酒之深沉的快乐啊，谁曾认识你？
一个人有悔恨要缓解，有回忆要追念，有痛苦要平复，有空中楼阁要建造，他就要乞灵于你，你这隐
藏在葡萄藤中的深奥莫测的神。
酒的景象在内在的阳光的照耀下是多么阔大！
人在它身上吸取的第二青春是多么真实和炽热！
然而，它那令人震骇的快感和难以承受的魔力又是多么可怕！
但是，说吧，你们这些法官、立法者、上流社会人士，幸福使你们温柔一，命运给了你们容易的德行
和健康，说吧，凭良心说吧，你们中间谁有无情的勇气来谴责一个饮用天才的人？
　　再说，酒并非总是一个对自己的胜利有把握的斗士，尽管它发誓既无怜悯亦无仁慈。
酒与人相似：人们永远不知道可以尊重它或蔑视它、爱它或恨它到什么程度，也不知道它能做出多少
高尚的举动或可怕的罪行。
我们对它不要比对我们自己更残忍吧，还是平等地对待它吧。
　　我好像有时听见酒说话：&mdash;&mdash;它用心在说话，用一种精神才能听见的精神的声音。
&mdash;&mdash;&ldquo;人啊，我亲爱的人，我想为你唱一支充满友情的歌，一支充满快乐、光明和希
望的歌，尽管有玻璃的牢房，软木的插销。
我决不忘恩负义；我知道是你给了我生命。
我知道辛劳和肩膀上的太阳对你意味着什么。
你给了我生命，我会报答你。
我欠你的会大大地还你；因为我感到非同一般地快乐，当我跌进因劳动而干渴的喉咙里。
对我来说，待在一个正经人的胸膛里要比待在忧郁而冷漠的酒窖里好得多。
这是一座快乐的坟墓，我在那里热情地完成我的命运。
我把劳动者的胃搅翻了天，通过一座看不见的台阶，我登上他的大脑，表演我的难度极大的舞蹈。
　　&ldquo;你听见古代的强有力的曲调、爱情之歌和英雄之歌在我身上激荡、鸣响吗？
我是祖国的灵魂，我一半是风流的，一半是尚武的吗？
我是礼拜日的希望。
劳动使日子兴旺，酒使礼拜日充满希望。
胳膊肘支在合家团聚的桌子上，挽起了袖子，你自豪地歌颂我，你的确心满意足。
　　&ldquo;我照亮了你的年老的妻子的眼睛，你那每日的忧愁和最久远的希望的老伴侣。
我使你的目光温柔，我让你的瞳仁的深处燃起青春的火花。
而你亲爱的小家伙，你的没有血色的小孩，这头可怜的小毛驴像驾辕的马一样劳累，我要让他泛起童
年的鲜亮颜色，对于这个生命的新的竞技者来说，我是使老斗士的肌肉重新强健起来的油。
　　&ldquo;我像植物的精华落进你的胸膛。
我是谷粒，将使痛苦地掘开的沟垄长满庄稼。
我们密切的结合将创造出诗。
我们两个将制造一个上帝，我们将朝着无限飞翔，像小鸟，像蝴蝶，像圣母的儿子，像香气，像一切
有翅膀的东西。
&rdquo;　　这就是酒用它那神秘的语言唱的歌。
那些有一颗自私的、对其兄弟的痛苦封闭着的心的人永远听不见这支歌，他们是不幸的。
　　我常常想如果耶稣一基督今天坐在被告席上，说不定会有某个检察官证明他的案子由于累犯而加
重。
说到酒，他是每天都喝。
每天他都重复他的善举。
这大概解释了为什么道德家反对他的狂热。
当我说道德家，我指的是法利赛人的所谓道德家。
　　然而，的确还有别的事情。
让我们稍微降一降。
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看看那些神秘人物吧，他们可以说是以大城市的排泄物为生；因为有些职业是奇特的。
这种人数量巨大。
我甚至有时怀着恐惧想到，有些职业没有任何快乐，没有乐趣的职业，没有安慰的疲劳，没有回报的
痛苦。
我错了。
这是一个收集首都每日的废物的人。
一座大都会废弃的一切，她丢掉的一切，她轻蔑的一切，她粉碎的一切，他都加以分类，收集起来。
他查阅荒淫的档案，弃物的堆积。
他分类，进行聪明的选择；他像贪婪者聚集珍宝一样拣拾着工业之神咀嚼过的垃圾，把它变成有用的
或者给人带来愉悦的东西。
他来了，趁着被夜风抽打着的路灯的昏暗的光，走上圣热那维夫山的曲折的、布满小家庭的一条小路
。
他披着七号柳条披巾。
他摇晃着脑袋，在铺路石上踉跄，就像年轻的诗人整日游荡，寻章觅句。
他自言自语；他在夜的冰冷、黑暗的空气中倾诉衷肠。
这是一种辉煌的自白，它怜悯最抒情的悲剧。
&ldquo;向前！
齐步走！
师团，打头，拿起武器！
&rdquo;就像在赫勒拿岛奄奄一息的波拿巴一样！
好像那&ldquo;七号&rdquo;变成了权杖，&ldquo;柳条披肩&rdquo;变成了王袍。
战斗胜利了，但天气很热。
他骑着马走过凯旋门。
他感到幸福。
他高兴地听着热情的人群的欢呼。
他一会儿将口授一个比已知的一切法律都完善的法律。
他庄严地发誓要让他的人民幸福。
苦难和恶习将从人间消失。
　　但是，背篓沉重，擦伤了他的背和腰。
家务的苦恼纠缠着他。
四十年的奔波和劳作碾碎了他。
年龄折磨着他。
然而酒却像一个新的财神，让精神的金子滚过虚弱的人类。
他像好国王一样，用他的服务统治，而他的功绩则由臣民的喉咙歌唱。
　　地球上有无以数计的无名人群，睡眠不足以平复其苦。
酒对他们来说成了歌曲和诗。
　　许多人大概觉得我很宽容。
&ldquo;您为酗酒辩护，您理想化了放荡。
&rdquo;我承认，在善举面前，我没有勇气计算不满。
我说过酒是可以被人吸收的，我同意人的罪孽等于他们的德行。
我能做得更好吗？
再说我还有另一个想法。
如果酒从人类的产品中消失，我相信会在这个星球的健康和精神上出现一种空白，一种匮乏，一种缺
欠，比人们归罪于酒的过度和偏斜更为严重。
想想那些从不喝酒的人，或者幼稚，或者经常是些傻瓜或者伪善者，不是有道理的吗？
傻瓜，是说他们是既不了解人也不了解自然的人，是拒绝艺术的传统方式的艺术家，是谴责机械的工
人，伪善者，是说他们是可耻的饕餮者，自吹节制的人，却偷着喝酒或者喝一种神秘的酒。
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一个只喝水的人有一种秘密要向他的同类隐瞒。
　　让人们来判断吧：几年前，在一次绘画展览会上，一群傻瓜在一幅像工业品一样打磨、涂蜡、上
光的油画面前起哄。
　　&hellip;&hellip;
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媒体关注与评论

　　在那些最适于刨造我腧胃的人造理想的麻醉品中&hellip;&hellip;两种最有力的物质是印度大庥和鸦
片。
&hellip;&hellip;对于这两种毒品所能产生的神秘结果和病态快乐进行的分析，其长期使用所不可避免的
惩罚，最后，追寻一种虚假的理想所必然包含的不朽陛，就是本研究的主题。
　　&mdash;&mdash;夏尔&middot;波德莱尔　　《人造天堂》是一首长篇散文诗。
&hellip;&hellip;这部道德的书本质上是-部诗学的书。
　　&mdash;&mdash;法国批评家伊夫&middot;福罗莱纳
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编辑推荐

　　波德莱尔以细腻、抒情性的语言，描述了酒、鸦片及印度大麻给吸食者所带来的种种奇妙、精致
、如梦如幻的感觉。
那种迷醉感恰似一座人造天堂，一个辉煌却虚假的世界，而作者自己也是在这其中一步步走向灭亡。
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